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A LEGAL CONTRACT BETWEEN THREE MUSLIMS 

IN MID-15TH CENTURY VALENCIA 
 

A1. HUAYMAT, Mahomet; ALFARDI, 

Zaquari; ALBENE, Azmet. A tots sia manifesta 

cosa Que nos Mahomet Huaymat, moro… e 

Zaquari Alfardi al Alfaqui, moro… [Dénia, August 

25th, 1445]. Oblong manuscript [59 x 32 cm] on 

vellum, written in Catalan. With two ornamented 

capital letters, and floral notarial signature of Joan 

Ferret.                 $4,500 

 

Written in Catalan on behalf of three Muslims, 

witnessed by two Christians and a Muslim, and 

signed by a Christian notary, this is a truly 

captivating slice of daily life in an aljama [semi-autonomous Muslim community] within the kingdom of Valencia 

during the middle of the 15th century. The region had seen two centuries of relatively peaceful religious 

coexistence [convivencia], before the machinations of Ferdinand and Isabella led to the violent expulsion of Jews 

and Muslims and the creation of the Spanish Inquisition. 

  

 Dating to a more harmonious time a few decades earlier, the present document records a sale of land in 

the village of Dénia, “in the territory of El Palmar”, some 55 miles down the coast from Valencia. The witnesses 

are two Christians from Dénia, Jaume Romeu and Jaume Pertusa, and a Moor from El Verger, Mahomet Corriuna 

al-Gorrín. One of the sellers, Zaquari Alfardi, is identified here as being an Alfaquí – a common term for an 

Islamic cleric, or expert in Islamic jurisprudence. Offered with a recent Spanish export license. 

  

 

A PROTO-REFORMATION POLEMIC 

PUBLISHED UNDER A PSEUDONYM IN 1503 
 

A2. [WIMPFELING, Jakob]. Concordia curatorum :& fratrum 

mendicantiu[m]. Carmen elegiacum deplangens discordiam & dissensionem 

christianorum cuiuscunq[ue] status dignitatis aut professionis. [Strasbourg: 

Johann Prüss, 1503]. 4to. (18) pp. 19th century marbled boards with vellum 

spine. Annotated throughout in two 16th century hands, untrimmed.  $3,500 

  

Rare sole edition of this early treatise on the contemporary abuses of the 

mendicant friars (chiefly Thomist Dominicans) at Erfurt, penned by the proto-

Reformer Jakob Wimpfeling (1450-1528) under the pseudonym ‘Wigandus 

Trebellius’. Wimpfeling was a member of the celebrated circle of humanists 

centered on Strasbourg and nearby Sélestat in the late 15th century who 

maintained close ties with Erasmus. Heiko Oberman (The Two Reformations, 

p. 39) identifies the Concordia curatorum as a bold contribution to pre-

Reformation agitation in print. Another resident of Erfurt who would soon 

become disgusted with the abuses of the clergy was Martin Luther, monk at 

the Augustinian monastery in that city between 1505-1511. We have traced 

just two copies in US libraries, at Harvard and St. Bonaventure (NY). 
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ANNOTATED BY THE PAINTER PIERRE MIGNARD (1612-1695) 
 

A3. AMYOT, Jacques (trans. & ed.) Les Vies des Hommes Illustres 

Grecs et Romains, comparées l’un avec l’autre par Plutarque de 

Chæronée… Paris: Pierre Chevillot for Guillaume de la Nouë, 1579. 

Crown folio. (16), 1336 pp, (42), with 50 woodcut medallion portraits 

in text. 18th century blind-ruled vellum. Manuscript ownership 

inscription on title-page of the painter Pierre Mignard, dated October 

3rd, 1655. Assiduously annotated on every leaf of text (aside from the 

prelims) with vernacular notes in a 17th French century hand, probably 

that of Mignard himself.          $3,850 

 

Scarce, early edition (first, 1558) of a popular text, this copy having 

belonged to the great rival of Charles Le Brun, Pierre Mignard (1612-

1695). Amyot’s French translation was used by Thomas North for his 

own celebrated translation of Plutarch’s Lives into English – one of the 

most heavily-used sources by Shakespeare. However, the present copy 

demonstrates that the text was consumed by broad swathes of Early 

Modern readers – here, it was probably consulted as a reference by the 

portraitist Pierre Mignard, who is known to have painted at least one 

subject found in the text (Alexander the Great, ca. 1660). 

 This voluminous edition was shared among several printers; copies of a variant issue are found in the US 

at Boston College and the University of Tennessee.  

 

A RECUSANT HEROINE 
 

A4. SMITH, Richard. Vita Illustrissimae, ac 

Piissimae Dominae Magdalenae Montis-Acuti in 

Anglia Vicecomitissae: Scripta per Richardum 

Smitheum Lincolniensem… ad Edwardum 

Farnesium… Angliae Protectorem. Rome: Jacopo 

Mascardi, 1609. Small 4to. (2), 3-83 pp, (1). Title-

page printed in red and black. Contemporary limp 

vellum.      $4,500 

 

First edition of the first biography of Magdalen Dacre 

(1538-1608), brought to the press rather speedily 

after her death in Sussex in April, 1608. Richard 

Smith, Dacre’s confessor, signs the preface from 

Rome in September, 1609 – presumably having fled there after his patron’s demise. Making her home in a 

converted abbey popularly known as ‘Little Rome’, Dacre (Viscountess Montagu) enjoyed a strangely amicable 

relationship with Elizabeth I, and only fell victim to persecution when James ascended the throne. Smith’s 

publication of this little work also presented an opportunity to trumpet the success of the Catholic missions to 

England and is dedicated to the Cardinal Protector of England, Odoardo Farnese. 

 

 OCLC shows 7 copies worldwide, of which two are in the US (Folger and Harvard). Offered with a 

recent Italian export license. 
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THE SECOND SURVIVING COPY 

OF A JUDEOCONVERSO POEM, 

THOUGHT LOST UNTIL 2007 
 

A5. SILVEIRA, Miguel de. Partenope 

Ovante, Poema del Dotor Miguel de 

Silveira… Naples: Egidio Longo, [1638?]. 

4to. (24) pp. With elaborate engr. arms of 

Philip IV on title-page. [bound with] El Sol 

Vencido, Poema Heroico del Dotor Miguel 

de Silveira. Naples: Egidio Longo, 1639. (4), 

28 pp, including engr. allegorical title-page. 

[and with]: El Macabeo, Poema Heroico de 

Miguel de Silveira. Naples: Egidio Longo, 

1638. (8) [of 12], 622 [i.e. 628] pp, with 22 engravings [of which 9 are outside of collation]. Lacking the engr. 

title-page and author’s portrait. 18th century Spanish calf; ownership inscription of Félix Masones de Lima (1684-

1767), Spanish Ambassador to Portugal, on title-page of the Partenope Ovante.     $6,500 

 

Exceptional survival of all of the known works of the Marrano poet Miguel de Silveira (ca. 1576-1640), here 

gathered in a Sammelband with the ownership markings of Don Félix Masones de Lima (1684-1767), the 

scholarly Spanish ambassador to Portugal. Found bound at the rear of the work, following Silveira’s better-known 

epic El Macabeo, are two further poems on topical subjects which are all but unknown to scholars; indeed, the 

Partenope Ovante was thought to have been entirely lost until a copy was discovered in 2007 in the Bibliotheca 

Castilla-La Mancha in Toledo. No further copies have come to light since then, making this the second recorded 

copy; of particular interest is a contribution on []2 by Isabel Hernandez, a fellow Marrana poet then resident in 

Amsterdam, whose own work was never printed.  

 

THE LACTATION OF FRANCESCA DEL SERRONE 
 

A6. SCAMPOLI, Giulio. Vita della Venerabile Suor Francesca del Serrone del 

Tenitorio di S. Severino, Tertiaria di San Francesco. Macerata: Agostino Grisei, 

1649. 4to. (12), 218 pp, (10). Contemporary vellum. Frontispiece depicting 

Serrone receiving the Milk of the Virgin in the manner of the famous ‘Lactation of 

St. Bernard’, as well as the Blood of Christ.      $3,500 

 

First edition of the first biography of this Franciscan nun, intended to promote her 

ultimately unsuccessful beatification. “Throughout her life, Francesca was plagued 

by disability and illness. From the beginning, she spoke slowly with a stutter. In 

her teenage years, a swollen belly led to malicious people, especially an aunt but 

not her brother, to accuse her of having become pregnant through selling her body. 

She ran a slow fever and her fingers fused like goose feet, ailments eventually 

cured by God. A wound on her breast bled copiously when she meditated on 

Christ’s Passion. The devil frequently assaulted her.” (Weber, p. 123-4).  
 

OCLC shows a single US copy, at Georgetown; but we are aware of another in the WOTB collection at 

Johns Hopkins. COPAC shows no copy in UK libraries.    
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FIRST EDITION OF AN IMPORTANT  

EARLY TREATISE ON AUCTIONS 
 

A7. MATTHAEUS, Anton. De Auctionibus Libri Duo. Quorum prior 

Venditiones, posterior Locationes quae sub hasta fiunt Exequitur. Adjecto 

passim Voluntariarum Auctionum Jure. Utrecht: Johannes van Waesberge, 

1653. 4to. (8), 465 pp, (32). Contemporary calf, spine gilt.           $2,500 

 

Scarce first edition, and a handsome copy, of this comprehensive Early Modern 

discussion of auctions, including the laws governing public contracts and the 

sale of confiscated property. Although further editions were published 

posthumously, the only copy of this first edition we have traced at auction was 

sold in the Bibliotheca Bibliographica Breslaueriana (“One of the earliest and 

most extensive works on auction sales in the 17th century”). Matthaeus here tackles thorny and enduring questions 

such as the best system of bidding, the sale of stolen goods, and under what circumstances an auction can be 

canceled.  

 

UNRECORDED IN OCLC 

A RICHLY-ILLUSTRATED SURVIVAL OF CHIARA MATRAINI’S  

LIFE OF THE VIRGIN MARY 

 
A8. MATRAINI, Chiara. Vita della 

Beatissima Vergine Maria Madre, e Sposa del 

Figliuol di Dio… Nuovamente Ristampata, e di 

Belle Figure adornata. Venice, Padua, and 

Bassano: Giovanni Antonio Redmondini, [after 

1650]. 8vo. (2), 3-96 pp. With woodcut 

vignette of the Annunciation on title-page, and 

29 half-page woodcuts in text. Contemporary 

cartonnato.                  $3,850 

 

Early edition (first, Lucca, 1590) of this proto-

feminist account of the Life of the Virgin Mary 

by the Lucchese poet Chiara Matraini (1515-

1604). “It was the animating desire of Chiara’s 

life not only to transcend actually the 

limitations she felt were imposed on her by her 

social class and gender, but also to be acknowledged as a woman beyond class and gender.” (Jaffe, p. 105). All 

early editions of Matraini’s work are surprisingly rare in census; for example, we have been able to trace just one 

copy of the (unillustrated) 1590 Vita in US institutions, at Yale. 

 

Dedicated to her cousin, Juditta, Abbess of the Convent of St. Bernard of Pisa, Matraini’s narrative is a 

combination of prose and poetry. “In departing from the traditional view of the culpable Eve, Matraini lays ground 

for her Mary, that ‘very powerful woman’ who, ever virgin, is the woman God promised would come to conquer 

evil (Genesis 3:15), and the Woman clothed with the Sun (Revelation 12:1).” (Haskins, p. 70). 
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PAOLO SARPI AND THE PLOT TO MAKE VENICE ANGLICAN 
 

A9. [BEDELL, William & BROWN, Edward (ed.)]. Il Libro delle Preghiere 

Publiche ed Amministrazione de’ Sacramenti… secondo l’uso della Chiesa 

Anglicana… “Londra, apresso Moise Mitt libraro nel Cimitero di San Paolo”, 1685. 

12mo. (72), 312 pp, 289-550 pp, (2), 24 pp. Contemporary English calf, spine gilt 

(very rubbed).           $1,850 
 

First edition of the first printed translation of the Book of Common Prayer into 

Italian, composed under complex circumstances, as “part of an English propaganda 

plan to instigate a schism in the Church of Venice, at a time of conflict between the 

court of Rome and the Venetian Republic” (Villani). William Bedell had served as 

the chaplain to James I’s ambassador to Venice and completed the present 

translation with the help of the notorious Italian crypto-Protestants Fulgenzio 

Micanzio and Paolo Sarpi. According to Villani, no copies of the Bedell manuscript 

have survived, and its first appearance in print – under the stewardship of navy 

chaplain Edward Brown – was the present 1685 publication. 

 

 

A ‘MANIPULATABLE’ BOOK FOR 17TH
 CENTURY SINNERS 

 

A10. LEUTBREWER, Christoph. La Confession Coupée, ou la Methode Facile pour se preparer aux 

Confessions particulieres et generales… Paris: Denys Thierry, 1688. 12mo. (48), 188 pp, including full-page 

engraving on a8v. Contemporary vellum; each relevant section of pp. 1-80 has been fully or partially cut, creating 

some 700 tabulated sins to be folded for notation.          $2,250         

 

Early edition (first, 1677) of this system of information storage and retrieval in the form of a printed book. The 

title-page explains its use clearly: “in which a general view of all sins is given, which are committed by persons 

of all stations and conditions, and which are all cut; and 

laid out in a manner so that without writing anything one 

can recall each article of which one wishes to confess; and 

at the instant after the Confession, all of them can be 

replaced and mixed in with the other sins, as they were 

originally, without anyone else being able to know the 

sins, of which one has accused oneself.”  

 

 Leutbrewer’s ingenious method seems to have first 

appeared in print in 1647 in a Flemish version of this text. 

His confessionals seem to have been particularly prized by 

book collectors in earlier centuries: in the present copy, a 

19th century hand has recorded on a6v a copy selling for 

15 francs in 1875; Maggs declared the present 1688 

edition “The Earliest Example of a ‘Memory Tickler’” in 

their 1922 catalogue of French literature, and asked a 

princely £3 3s for it. 18th century editions of the 

Confession Coupée are not impossible to find in US 

institutions, but 17th century examples are recorded only 

at Ohio State, SMU, Harvard, JHU, and the Newberry. 
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A FRENCHWOMAN TRANSLATES THE OLD TESTAMENT 

NO COPY IN US OR UK LIBRARIES 
 

A11. ROHAN, Marie Eleonore de. La Morale de Salomon, 

contenant ses Proverbes, l’Ecclesiaste, et la Sagesse. 

Paraphrasez en François. Paris: Jean Boudot, 1691. 8vo. (12), 

371 pp, (1), plus engr. portrait of Rohan. Contemporary sheep 

with gilt ornaments and title on spine. Early convent ownership 

inscription on pastedown; later monastic stamp on title-page.

                      $2,850 

 

Extremely rare sole edition of this example of Early Modern 

biblical exegesis by a woman. Here, Marie Eleonore de Rohan 

chooses three of the seven Sapiential texts of the Septuagint 

(Greek Old Testament) to ‘paraphrase’: Proverbs, Ecclesiastes, 

and the Book of Wisdom. Her chapters draw pithy, every-day 

lessons from these texts: “De la rupture avec un amy”; “De 

l’incorrigible”; “De la bonne & mauvaise femme”; “De la manière de parler”; in Chapter XXI of Proverbs, she 

reminds her reader that “un celibate tranquille est preferable à un mariage turbulent” [peaceful celibacy is 

preferrable to a turbulent marriage]; and in Chapter V of the Book of Wisdom, we find that “Le Sage recommande 

de fuir les femmes de mauvaise vie, pour ne pas perdre son temps…” [the Sage recommends that women flee 

from bad living conditions, so as not to waste their time]. Elsewhere she muses on more worldly matters, for 

example in Chapter XIV: “Que l’invention des navires est fort utile, qu’elle a conserve le genre humain au temps 

du deluge” [That the invention of boats was extremely useful, because it saved the human race during the Flood]. 

 

 

AMUSING SONGS FOR HIS FRIENDS 
 

A12. [LA PLACE,  Pierre-Antoine de,  et al.]. Amusemens 

d’un Convalescent, dédiés a ses Amis. [Paris: no printer], 

1761. Large 8vo. Engraved title-page signed by Choffard 

after H. Gravelot depicting the author composing in his study 

with a viola da’ Gamba leaning against his knees, 4 pp, (56) 

pp of engraved music and text, printed on thick paper. 

Contemporary gilt-ruled calf (rubbed). With a handful of 

manuscript corrections in an early hand.   $1,650 

 

The only copy outside of the BnF of this charming musical 

recueil, apparently the work of the Enlightenment litterateur 

and prankster Pierre-Antoine de la Place (1707-1793), best 

known for producing the first translations of Shakespeare 

into French. The present collection is so rare that the writer of the standard monograph on La Place, Lillian Cobb, 

makes only a passing mention of the work (“a recueil of chansons”), and describes it in her bibliography as 

“unseen”. The compositions are generally satirical in nature, best exemplified by the final item, a liturgical song 

(‘Cantique’) in honor of Saint Gengule, the patron saint of cuckolded husbands. This is to be sung to the tune of 

“Que devant vous, tout s’abaisse et tout tremble”, from Lully’s opera Atys. 
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NEOCLASSICAL SPANISH ART THEORY, 

IN POETIC FORM; 

NO COPY IN US LIBRARIES 
 

A13. REJON DE SILVA, Diego Antonio. La Pintura. 

Poema didactico en tres Cantos. Segovia: Antonio Espinosa 

de los Monteros, 1786. Large 8vo. (12), 135 pp, (1), with three 

large vignettes printed in sepia and signed by José Vázquez 

after José Ximeno. Contemporary polished calf with gilt trim.

                    $1,850 

 

Very rare sole edition of this contribution to the history of 

Spanish art couched in the form of a lengthy ‘didactic poem’. 

The main text is divided into three cantos: Drawing; 

Composition; and Coloring, while the second half of the book 

(pp. 89-135) is given over to ‘para-texts’ or footnotes 

explaining Rejon’s critical take on each literal or allegorical element in his poetry. “Complementing the 

paratextual elements of the didactic poem, at the beginning of each canto there are allegorical engravings that 

reinforce the union of text and image, encouraging an intellectual vision of pictorial art…” (Esparcia). 

 

 Diego Antonio Rejón de Silva (1754-1796) was a painter better-known for his printed works on art theory, 

including translations of the treatises of Leonardo da Vinci and Leon Battista Alberti into Spanish (1784). 

 

 

 

THE LIFE OF A FEMALE PRODIGY AND ACADEMICIAN 
 

A14. ARNAUD, Carlo Marco Felice. Vita della Marchesa Benedetta 

Clotilde Spinola, nata Lunelli di Cortemiglia. [Colophon:] Torino: Giacomo 

Fea, 1793. 8vo. (6), 7-30 pp, (2). Original plain wrappers.   $1,850 

 

Sole edition of this pamphlet celebrating the life and works of the 

Academician Benedetta Clotilde Lunelli (1700-1774). Following her 

successful public defense of 23 Latin theses on Aristotelian metaphysics at 

the age of just 14, Lunelli gained admission to a number of Accademie and 

published a handful of literary works – all of which are extremely rare in 

census today.  

 

The present extremely rare work offers a near-contemporary bio-

bibliography of Lunelli, ranging from comments on her physical appearance 

to an annotated listing of her published works. OCLC shows just two copies 

worldwide, at Illinois and Chicago; ICCU adds two further copies, both in 

Torino. 
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THE PERSONAL COPY OF THE ADOLESCENT JÉROME BUONAPARTE,  

SAVED FROM THE FIRE OF 1871 
 

A 15. NOGARET, François Félix. L'Aristenete français. Versailles: Cosson, 

1797. 8vos., 2 vols in 2. 19 pp, (1), 228 pp; (2) ff, 244 pp, plus 2 engr 

frontispieces. Contemporary mottled calf, gilt and monogrammed; all edges 

gilt. Later red stamp “Bibliothèque du Citoyen Napoleon Buonaparte” on both 

half-titles. Bindings oddly warped due to fire (see below), but both volumes 

holding firmly in a pleasant, unrestored state.           $3,500  

 

First edition of this libertine adaptation of an equally colorful Greek author's 

'letters on love' from the 6th century BC; the Biographie Universelle notes that 

Nogaret adds a number of 'letters' of his own to the collection. The present copy 

has a pleasing provenance, preserved in its original binding of Jérome 

Buonaparte, youngest brother of Napoleon I; physically, it looks to have 

narrowly survived the Paris Commune arsonists of 1871 who destroyed most 

of the Imperial Library.  

 

The subjects of the letters are wonderfully pertinent to the age of libertinism: a 

man getting into bed with two women; a girl losing her virginity before 

marriage; a youth in love with his father's mistress; a prison guard cuckolded by a man incarcerated for adultery; 

a servant girl caught in flagrante with the lover of her mistress; a young husband filled with passion for his 

mother-in-law; and so on. OCLC records no physical copies of this first edition of the Aristenete français in 

American libraries – although we have traced one, in the NYPL. 

 

 

WHEN TO WEAR YOUR CARNEVALE MASK 
 

A 16. [CARNEVALE] / GALASSI, Giuseppe. Notificazione. 

Florence: Stamperia Imperiale, 1807. Large folio broadside, 43.5 x 

32 cm.                       $450 

 

Unrecorded letterpress broadside outlining stringent 

regulations for the upcoming week of Carnevale in Florence in 

1808. The strictures mainly pertain to when and where revelers are 

allowed to wear their masks, but also include permission to travel 

by carriage between the Piazza Santa Croce and the Piazza Santa 

Maria Novella; “and finally the sound of drums after midnight 

remains prohibited each day under pain of the most rigorous 

penalties”. To summarize, masks are only allowed to be worn in the 

evenings at theaters until the 24th January, after which they may be 

worn during the day except on Saturdays and during the Vigil of 

Purification. “Masks will not be allowed in the morning, except on 

the last two Mondays, on Shrove Thursday, and on the last Tuesday 

of Carnival; and on holidays only after the end of the Divine 

Offices, that is to say after three in the afternoon.” 
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SOLE EDITION OF ‘THE HAMBURG COOK’ 

THE SECOND RECORDED COPY 
 

A 17. [A ‘HAMBURG HOUSEWIFE’]. Die wohlerfahrne 

Hamburger Köchin, oder Unterricht für ein junges 

Frauenzimmer, das ihre Küche selbst besorgen... Altona, 

Hamburg, & Leipzig: Bechtold, 1807. 8vo. (4) including 

engr. frontispiece, 162 pp, (10). Contemporary half calf over 

marbled boards. Small area of upper corner of frontispiece 

supplied, otherwise an excellent survival.      $1,450 

 

Sole edition of this cookbook for Saxon housewives – or 

rather particularly, according to the title-page, “for young 

women who have to care for their kitchen themselves, and besides the usual meals, want to provide something 

good for the table…”. The engraved frontispiece depicts a young woman showing her well-dressed husband the 

ways of the kitchen, including roasting a bird on a spit and gutting a fish; cured meats hang from the ceiling while 

pots and pans line the walls.   

 

Foreign influence is apparent in recipes for ‘Poppidons’, ‘gestovte türkische Bohnen’ [creamed Turkish 

beans] and ‘Puddings’ including ‘einen englischen Spinat-Pudding’ (p. 134) and ‘Plump-Pudding’; a few dishes 

are even sadly directed to be cooked ‘auf englischen Manier’. Unlike most cookbooks of this period which 

enjoyed multiple editions, the present work was never re-issued. OCLC shows just one other copy worldwide, in 

Berlin. 

 

 

A SILK-PRINTED PILGRIMAGE SOUVENIR 

OF THE MADONNA OF MONTALLEGRO 
 

A 18. [SILK PILGRIMAGE SOUVENIER]. Vero Ritratto del 

misterioso, e miracoloso Quadretto rappresentante il Glorioso 

Transito della B. V. Maria del Montallegro... [Genoa?, first half of the 

19th century]. Signed “G. B. Campoantico, incise” in lower left corner. 

29.5 x 20.6 cm, with main image measuring 20 x 14.2 cm to platemarks. 

                 $1,450 

 

Unrecorded survival of a large-format pilgrimage souvenir printed on 

yellow silk, celebrating the miracles associated with the Icon of 

Montallegro near Rapallo (Liguria). Engraved here in minute detail, the 

real poplar wood tablet measures only a little larger [18 x 15 cm] than 

the reproduction [13 x 10 cm] found here. The icon depicts no fewer 

than 18 figures symbolically observing or assisting in the “blessed 

sleep” of the Virgin Mary. Early theories suggested that the painting 

had been executed by St Luke the Evangelist himself, or St Luke the 

11th century hermit; today it is thought to be of Byzantine origin.  

 

 The present work is unrecorded in both OCLC and the ICCU; a slightly different silk-printed pilgrimage 

souvenir was sold by us to the University of Dayton. 
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A CRÉOLE-BASED LOVE TRIANGLE IN SAINT-DOMINGUE 
 

A 19. DUMERSAN, Théophile Marion & AUBERTIN, 

Martial. Zoé, ou l’Effet au Porteur, Comédie en un Acte, mélée 

de Couplets… Paris: Quoy, 1821. 8vo. 32 pp. Stab-stitched as 

issued, edges deckled, a perfectly fresh and unsophisticated 

copy.             $950 

 

Rare first edition of this French ‘vaudeville’ set in colonial 

Saint-Domingue and first performed on December 28, 1820. 

The successful slave uprising in that colony in 1793, ultimately 

followed by Haiti’s declaration of independence in 1804, 

marked the beginning of the end of the prosperous French 

domination of the Caribbean – a colonial adventure that the 

French public might have preferred to forget. Nevertheless, 

Dumersan and Aubertin situate their light-hearted comedy in 

the heyday of Saint-Domingue, where a love-triangle between a rich white merchant, a ship’s captain, and a young 

créole girl unfolds over one act.  

 

We have traced physical copies at the BnF, BL, Yale, Harvard, and the Corvey Collection (Höxter, 

Germany). 

 

  

THE EXPERIENCE OF A BLACK AFRICAN  

IN MID-19TH
 CENTURY ITALY; NOT IN OCLC 

 

A 20. [VARIOUS CONTRIBUTORS]. Raccolta di Tutte le Produzioni 

pubblicate in Occasione del Battesimo, della Cresima e S. Eucaristia, 

sacramenti amministrati a Jouart Figlio di Omar... Chieti: Francesco Del 

Vecchio, 1845. 8vo. (15), 16-126 pp, (2). Original publisher’s thin printed 

wrappers with typographical ornaments.                    $1,650 

 

Second recorded copy of this extensive account of the avventure and eventual 

baptism of a young Sudanese Muslim purchased out of slavery and brought to 

Italy at the age of 11 in 1834. The first half of the text (up to p 48) is in prose, 

and describes the journey of the young catechist from the streets of Cairo to 

the small town of Guilianova on the Abruzzese coast northeast of Rome; in 

the second half of the book we find poetry composed in honor of the African 

convert. The baptism of a Black Muslim was not something seen everyday in 

the Abruzzese town, and the lavish celebrations to mark this unusual event 

included poems and elegies from dozens of local literati in Italian, Latin, and 

French. The event naturally took on the air of a public spectacle, with Jouart clothed in African dress (p. 117).  

 

The ICCU records three titles related to Jouart, all printed locally and each surviving in one or two copies 

only. The present work is the lengthiest, and in unrecorded in OCLC but recorded in one copy in the ICCU. 
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